Зялёны бераг маленства…

ВІКТАР ЯРАЦ

Калі нябёсы ад цябе

адвернуцца,

знямеюць рэкі, травы і бары –

ты сам пазнаеш, хто твае сябры,

ацэніш вартасць слоў

і вартасць вернасці

Віктар Ярац нарадзіўся 23 кастрычніка 1948 года ў пасёлку Красны Мост. Скончыў Гомельскі універсітэт, працаваў у рэдакцыях раённых газет і на Гомельскай студыі тэлебачання. З 1972 – у Гомельскім дзяржаўным універсітэце, кандыдат філалагічных навук, дацэнт. Друкуецца з 18 гадоў, выдаў зборнікі паэзіі: "Уваходзіны" (1976), "Добрыца" (1989), "Дняпрўскі бакен" (1992), "Беражанкі" (1998). Друкаваў свае творы ў калектыўных зборніках "Натхненне", "Універсітэт паэтычны", "Узоры дружбы", альманаху "Дзень паэзіі". Перакладчык з украінскай, рускай і балгарскай паэзіі.

Улюбёны ў свой родны Дняпро, кнігаўку, "што кліча дзяцей за сабой", "маленькія і вялікія травінкі роднага берага", "чароды надрэчных бяроз", "высокія аблокі і крыніцы з гаючай вадой". Словы Ярца-паэта "пахнуць жытам, жывіцай баравой, усім, што жыта-перажыта – з вадой крынічнай і з лебядой-бядой". Ён закаханы ў свою маленькую радзіму, якой і прысвяціў самыя лепшыя свае вершы, у якіх, як пісаў вядомы крытык Алесь Бельскі, "вы адчуваеце дыханне сапраўднай паэзіі, яе тонкае выяўленне перажытага і асэнсаванага ў чалавечай душы, адчуваеце ўсю разнастайнасць і складанасць дачыненняў з навакольным светам, далучыцеся да таямніцаў кахання, прыроды, быцця, вечнасці".

Калі перавесці словы разумнага чалавека на звычайныя зямныя рэаліі, то трэба сказаць, што ў паэзіі Віктара Ярца ўсё становіцца паэтычным: і бакен на Дняпры, і вечаровыя сосны над рэчкай у імгле; і пралёт кажана, што выправіў свае крылы з цемры вякоў; і музыка клёнаў ля вокан; і песня дыму з каміноў. Ён лічыць сябе нашчадкам далёкіх продкаў, што верылі ў вечнасць сцяжын, дзе хадзілі іх босыя ногі, у духмянасць дажджоў і ажын, кланяліся полю, як богу, а таму, усведамляючы абмежаванасць свайго бытавання над гэтай дняпроўскай кручай, імкнуцца перадаць нашчадкам разам з блёсткамі расы на траве самацветныя словы продкаў. Бо тут нарадзіўся яго сын, тут жывуць ягоныя бацькі, родныя і блізкія людзі:

Без любві губляюць колер свой

Кветка ў лузе, майская чарэшня,

Яблыні пялёсткавы настой

Не хвалюе цветам беласнежным.

Але дадзім слова самому паэту, які з захапленнем заўсёды і ўсюды згадвае родныя вытокі, крыніцу нязгасную натхнення. “Красны мост, зялёны бераг!” – вось як ён заўсёды ўсклікае, калі згадвае месца нараджэння і сталення: 
Нарадзіўся я 23 кастрычніка 1948 года ў пасёлку Красны Мост Рэчыцкага раёна. Гэта – мой выток. Тут, на шчасце, яшчэ і сёння жывуць мае бацькі, якіх разам з іншымі, на бяду, не абмінулі змрочныя хмары з недалёкага праклятага рэактара. Шмат гадоў адрабіўшы ў мясцовым калгасе “Савецкая Беларусь”, маці Любоў Трафімаўна і бацька Уладзімір Пятровіч зараз на пенсіі, хоць не сядзяць склаўшы рукі, бо хапае працы на прысядзібным участку, у сваёй, хоць і невялікай, але клапатлівай вясковай гаспадарцы. А мясціны нашы прыгожыя. Крутыя стромы Дняпра, шырокія заліўныя лугі, за якімі – ягадныя сасновыя бары, што йдуць ля самай рэчкі, дорачы ёй свой водар, настой такіх сціплых і таямніча цудадзейных зёлак, кветак, раслін…

Сваю назву пасёлак атрымаў адразу ж пасля рэвалюцыі. Тады было вельмі модна, распаўсюджана “фарбаваць” найменні гарадоў і вёсак чырвоным рэвалюцыйна-пралетарскім колерам. Адсюль – і Красны (а не якісьці іншы) Мост. Але ў гэтай назве я перш за ўсё бачу паняцце красы, якое ў народнай творчасці спалучана ў такіх выразах, як “красная дзяўчына”(дзяўчына-красуня), “краснае сонейка”(ласкава-шчодрае, жаданае), “красны кут”(пачэсны, пад абразамі святымі). У канцы нашага агарода, які па-над самай ракою, яшчэ і сёння выразна відаць сляды траншэй, якія былі выкапаны перад наступленнем Савецкай Арміі, з якіх фашысты намерваліся стрымаць націск нашых войск. Але паваяваць ім тут не давялося: баі за вызваленне правага берага Дняпра, за поўнае выгнанне захопнікаў з Беларусі разгарэліся некалькімі кіламетрамі ніжэй – у раёне Лоева, дзе была пераправа праз раку геройскіх воінаў генерала Батава. Густа быў паліты крывёю сыноў розных народаў круты дняпроўскі бераг, шмат маладой і гарачай крыві папіў у тыя дні і ночы ссівелы Дняпро-бацюхна…

Зялёны бераг маленства, дзяцінства, першых юначых гадоў. На ўсё жыццё – ён самы прыцягальны, і кожны раз, вяртаючыся сюды, сэрца б’ецца часцей, устрывожаней.

Звычайна, запаўняючы графу ў анкетах, біяграфічных даведках, дзе гаворыцца аб сацыльным паходжанні, я занатоўваў – “з калгаснікаў”, што не пярэчыла рэальнасці фактаў. Але тут варта зрабіць адно невялікае ўдакладненне. У той час, як з’явіўся на свет белы, бацька быў вайскоўцам, служыў афіцэрам у Савецкай Арміі. І я, ледзьве паспытаўшы матчынага малака і паветра Бацькаўшчыны, паехаў разам з бацькамі вандраваць па абсягах еўрапейскай часткі былога Савецкага Саюза. Волга і Мурманск, заходнія раёны (яшчэ з чыстымі азяркамі і дагледжанымі хутарамі) Беларусі, стэпы паўднёвай Расіі, Мінск, малыя і вялікія гарады і паселішчы ўваходзілі ў вочы, пакідаючы свой след у дзіцячай душы, робячы свае адмеціны-знакі, якія пазней будуць прасіцца ў вершаваны радок. Таму невыпадкова ў многіх маіх вершах так часта гучыць матыў дарогі, мільгацяць агні станцый, семафораў, чуваць музыка рэек, перастук вагонных колаў, дыханне рачной плыні пад начнымі альбо залітымі сонцам ці затуманенымі ранішнімі мастамі. Пра гэта, у прыватнасці, і ў такім наскрозь аўтабіяграфічным вершы, як “Далёкія вакзалы”.

Зімою 1955 года бацька дэмабілізаваўся з радоў арміі. Сям’я прыехала на радзіму, дзе бацькі і сталі калгаснікамі, дзе я і набыў паходжанне “з калгаснікаў”. Восенню гэтага ж года я пайшоў у першы клас заспенскай сярэдняй школы, якую закончыў (а было ў нас 11 класаў) у 1966 годзе. Асабліва блізкімі былі мне такія прадметы, як геаграфія, гісторыя, астраномія, не кажучы пра літаратуру – і беларускую, і рускую. Цёплым словам хочацца згадаць настаўніцу беларускай мовы і літаратуры Анну Ігнатаўну Цітавец і настаўніцу рускай мовы і літаратуры Людмілу Афанасьеўну Ішчанка, якая ледзь не кожны дзень дабіралася за дзесятак кіламетраў з Рэчыцы ў розную пагоду, а ў той час па страшэннай бездаражы, у нашу школу. Гэта быў час, калі ў школах выпускалі насценныя літгазеты, працавалі гурткі мастацкай самадзейнасці, бурліла творчая выдумка выкладчыкаў і вучняў, якія стараліся зрабіць жыццё школы як мага цікавейшым, духоўна напоўненым. На жаль, зараз такой самаадданасці значна паменшала.

Яшчэ здаючы экзамены за сярэднюю школу, як даўні і актыўны селькор раённай газеты “Дняпровец”, я быў запрошаны на сталую работу ў рэдакцыю. Помню і зараз свае першыя камандзіроўкі з начлегам на лаўках аўтобусных прыпынкаў па дарозе Лоеў – Рэчыца, згадваю нярэдка тое шчаслівае адчуванне сваёй неабходнасці людзям, калі даводзілася ім дапамагчы сваімі публікацыямі, сказаць шчыра пра іх нялёгкую працу, пра іх няпростае жыццё. У жніўні ж гэтага года паступіў у БДУ імя Леніна на філалагічны факультэт, дзе быў сапраўдны нераст маладых аўтараў, якімі кіраваў паэт і навуковец Алег Антонавіч Лойка. Гэта з яго літаб’яднання “Узлёт” стартавалі ў літаратуру тыя, з кім давялося вучыцца амаль тры гады – Алесь Разанаў, Рыгор Семашкевіч, Анатоль Казловіч, Яўгенія Янішчыц, Юрка Голуб, Генадзь Пашкоў, Сяргей Законнікаў, Алесь Жук, Генрых Далідовіч, Уладзімір Дзюба, Алёна Руцкая, Казімір Камейша, Анатоль Бутэвіч, Валянціна Коўтун, Яўген Хвалей, Іван Клімянкоў…

На пачатку вясны 1969 года з-за любві да роднай мовы быў пераведзены ў Гомельскі педінстытут, які насіў імя легендарнага лётчыка Чкалава. У “гонар” майго прыезду ў Гомель было вырашана на базе педінстытута адкрыць другі ў Беларусі універсітэт, які і закончыў у 1970 годзе. Пасля яго заканчэння працаваў некалькі месяцаў загадчыкам сельгасаддзела рагачоўскай райгазеты “Камунар”, служыў у радах СА ў Закаўказзі – у Грузіі і Азербайджане. Пасля – работа на Гомельскай студыі тэлебачання, вучоба ў аспірантуры пад кіраўніцтвам доктара філалогіі Грынчыка Мікалая Міхайлавіча, абарона кандыдацкай дысертацыі. Вось ужо трыццаць гадоў звязаны з працай у гомельскім універсітэце, дзе шмат часу кіраваў літаб’яднаннем “Крыніца”, з якога ў беларускую літаратуру не сорамна было выправіць Анатоля Казлова, Эдуарда Акуліна, Алеся Бяляцкага, Анатоля Зэкава, Анатоля Сыса, Вольгу Куртаніч і многіх іншых, якія сёння амаль усе жывуць у Мінску.

Свой першы верш “Мой край” надрукаваў у газеце “Піянер Беларусі”, калі вучыўся ў 5 класе, за які стаў Лаўрэатам літаратурнага конкурсу, атрымаў Дыплом і бібліятэчку кніг: раман Івана Шамякіна “У добры час” і раманы Міхася Зарэцкага “Вязьмо” і Уладзіміра Карпава “Вясеннія ліўні”. Выдаў зборнікі паэзіі – “Уваходзіны”(1976), “Добрыца”(1989), “Дняпроўскі бакен”(1992). Да друку падрыхтаваў новую кнігу, якую прапанаваў сталічнаму выдавецтву “Мастацкая літаратура”. Асобныя мае вершы перакладзены на рускую, украінскую, балгарскую, іншыя мовы. У навуковым актыве – звыш 130 артыкулаў, рэцэнзій, тэзісаў у часопісах, энцыклапедыях, газетах, зборніках як Беларусі, так і Расіі і Украіны, дзе ў мяне ёсць, дзякуй лёсу, добрыя сябры-паэты.

За апошнія гады  напісаў 5 кніг вершаў і паэм, якія чакаюць свайго чытача.  

